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บทคัดย่อ 
	 เครือ่งหอมถอืเป็นความงดงามแบบไทย ๆ ท่ีให้ความรับรู้ได้ถึงสุนทรีแห่งงานด้านศลิปะเคร่ืองหอมไทย 
จัดเป็นสุนทรียศาตร์ที่มีความสัมพันธ์ด้านศิลปวัฒนธรรมและภูมิปัญญาไทย (Deesawadi & Krutasaen, 
2022) มคีวามผกูพนักบัคนมาตัง้แต่สมยัโบราณ (Kengcharoen, 2009) 
	 จากการศึกษาพบว่า เครื่องหอมไทยมีที่มาและมีวิวัฒนาการที่น่าสนใจทางประวัติศาสตร์ ซึ่งสามารถ 
อธิบายถึงความส�ำคัญและสุนทรียศาสตร์ที่เกิดขึ้นจากเหตุการณ์และร่องรอยประวัติศาสตร์ตามยุคสมัยที่
ส�ำคัญได้ 4 ยุค ได้แก่ กรุงสุโขทัย กรุงธนบุรี กรุงศรีอยุธยา และกรุงรัตนโกสินทร์ โดยการใช้เครื่องหอมไทย 
ประเภทต่าง ๆ น้ันมีการใช้สมุนไพรท่ีหลากหลาย ผสมผสานกันอย่างมีศิลปะเกิดเป็นกลิ่นหอมและมี
สรรพคุณ เชิงสุคนธบ�ำบัด ถือเป็นศิลปะชั้นสูง เพราะต้องใช้ความรู้เรื่องกลิ่นตามหลักทางการแพทย์หรือด้าน
วิทยาศาสตร์ ผสมผสานกันกับหลักการทางสังคมศาสตร์และวัฒนธรรมไทย จึงสรุปได้ว่าเครื่องหอมไทยนั้น
เป็นสุนทรียศาสตร์ที่มีความละเอียดอ่อน ลึกซึ้ง มีคุณค่าเกี่ยวพันกับวัฒนธรรมและความเช่ือ เกิดการรับรู้
ผ่านประสาทสัมผัสก่อให้เกิดความสุขผ่านประสบการณ์สุนทรียศาสตร์ 
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Abstract 	
	 Thai aromatics are considered beautiful Thai art. Thai aromatics are classified as  
aesthetics related to Thai art, culture, and wisdom (Deesawad & Krutasean, 2022). They 
have been associated with people since ancient times (Kengcharoen, 2009). 
	 The study found that Thai incense has an interesting historical origin and evolution,  
which can explain the importance of aesthetics arising from historical events from four 
important eras: Sukhothai, Thonburi, Ayutthaya, Rattanakosin, and Thai aromatics. There 
are a variety of herbs mixed together artfully to create a fragrant scent and aromatherapy 
properties. It is considered high art. The smells are based on medical or scientific principles,  
which blend principles of social science and Thai culture. Therefore, it can be concluded 
that Thai incense is an aesthetic that is delicate, profound, and has value related to  
culture and beliefs. Perception occurs through the senses, resulting in happiness through  
the aesthetic experience.

Keywords :	Thai beauty fragrance, aesthetics, Thai local wisdom

บทน�ำ
	 เครื่องหอมถือเป็นความงดงามแบบไทย ๆ ท่ีให้ความรับรู้ได้ถึงสุนทรีแห่งงานด้านศิลปะ และจัดเป็น 
ภูมิปัญญาของบรรพบุรุษท่ีมีความส�ำคัญทางด้านศิลปวัฒนธรรมและมีความผูกพันกับคนไทยมาตั้งแต่ 
สมัยโบราณ (Kengcharoen, 2009) จากการศึกษาพบว่า เครื่องหอมนั้นไม่มีความหมายบัญญัติศัพท์ 
ไว้โดยตรง เครื่องหอมเกิดจากค�ำสองค�ำซึ่งตามหลักภาษาไทยเรียกว่าเป็นค�ำสมาส คือ “เครื่อง” กับ “หอม” 
(Amatadecha, 1993) และพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พุทธศักราช 2545 ได้ให้ค�ำจ�ำกัดความ 
ค�ำว่า “เครื่อง” หมายถึงสิ่งของสิ่งส�ำหรับประกอบกันหรือเป็นพวกเดียวกัน ส่วนค�ำว่า “หอม” แปลว่า 
ได้รับกลิ่นดีหรือกลิ่นหอม รวมความแล้ว “เครื่องหอม” จึงหมายถึงสิ่งต่าง ๆ ที่มีกลิ่นดีหรือกลิ่นหอม ไม่ว่า
จะเกิดขึ้นเองตามธรรมชาติ หรือจากการปรุงแต่งของมนุษย์รวมกันแล้วเรียกว่า เครื่องหอม เมื่อได้กลิ่นแล้ว
จะท�ำให้มนุษย์เกิดความรู้สึกด้านต่าง ๆ เช่น กลิ่นดอกไม้หอมท�ำให้เกิดความรู้สึกสดช่ืน กลิ่นอาหารท�ำให้
รู้สึกหิว เป็นต้น นอกจากนี้กลิ่นของเครื่องหอมไทยยังสะท้อนให้เห็นถึงวิถีชีวิต ภูมิปัญญาและวัฒนธรรม
ของคนไทยที่ดีงามและควรค่าต่อการอนุรักษ์ต่อไป โดยมีจุดเริ่มต้นและวิวัฒนาการการใช้เครื่องหอมไทย
สามารถแบ่งตามยุคสมัยได้ดังนี้ 
	 สมัยพ่อขุนรามค�ำแหง กรุงสุโขทัย ซึ่งเฟื่องฟูมากในต�ำนานของท้าวศรีจุฬาลักษณ์ผู้เป็นธิดาของ
พระศรีมโหสถ และพระสนมเอกของพระมหากษัตริย์ในสมัยนั้นและได้มีการประดิดประดอยเครื่องหอม
มากมาย และแบ่งย่อยออกไปอีกหลายชนิด เช่น น�้ำอบ น�้ำปรุง เทียนหอม สีผึ้ง แป้งร�่ำ ดินสอพอง ส้มมือ 
ฯลฯ (Pongwut, 2009) ในจ�ำนวนนี้น�้ำอบเป็นสิ่งที่นิยมมากที่สุด ดังปรากฏให้เห็นถึงสภาพสังคมไทยจาก
การศึกษาวรรณคดี พบเห็นว่าผู้หญิงสมัยโบราณไม่ว่ายุคใดสมัยใดต่างก็ต้องประทินผิวด้วยเคร่ืองหอมเสมอ  
หลักฐานการใช้น�้ำอบไทยหรือน�้ำหอมแบบไทย มีหลักฐานมาแล้วต้ังแต่สมัยสุโขทัย โดยชั้นแรกปรากฏ 
ค�ำว่า น�้ำมันหอม ในศิลาจารึกวัดบางสนุก พุทธศักราช 1882 ว่า “ทั้งขันหมากเงิน ขันหมากทอง จ้อง ธง 
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รอบชอบด้วยเสียงพาทย์ เสียงกลอง แลขันข้าวตอก ดอกไม้ ไต้เทียน ธูปจันทร์ (น�้ำ) มันหอม ค่อมตนนบบาท  
เบญจางค์ทั้งนั้น เวนให้เป็นพุทธบูชา” (Fine Arts Department, 2000) นอกจากนี้ นางนพมาศหรือ 
ท้าวศรีจุฬาลักษณ์พระสนมเอกในสมเด็จพระร่วงเจ้าแห่งราชวงศ์สุโขทัย ได้กล่าวถึงพิธีคเชนทรัศวสนาน
ความในตอนหนึ่งว่า “ข้าน้อยจึ่งเลือกพรรณบุปพชาติท่ีมีสีอันเหลือง คิดกรองร้อยเป็นรูปพานสองชั้นรอง
ขันแล้วก็ซ้อนสลับประดับดอกไม้สีแดง ขาว และสีต่าง ๆ แก่อ่อนประสานกันเป็นระย้าระบาย จึ่งแต่ง 
เมี่ยงหมากอบร�่ำด้วยเครื่องหอม ใส่ลงในขันมีตาข่ายดอกไม้ปกคลุม” (Fine Arts Department, 1970)  
และต่อมายังได้รับอารยธรรมของชาวมอญมาผสมผสานเพื่อให้เกิดเคร่ืองหอมต่าง ๆ มากยิ่งข้ึน แต่การท�ำ
เครื่องหอมสมัยโบราณผลิตและใช้กันเฉพาะแต่ชาวรั้ว ชาววังเท่านั้นจนกระทั่งสืบทอดเรื่อยมา 
	 สมัยกรุงธนบุรี มีการถ่ายทอดความรู้เร่ืองเคร่ืองหอมให้กับกุลธิดาและเหล่าข้าทาสบริวารที่เป็น
ผู้หญิง สมัยนี้มีการอาบน�้ำท่ีแช่ด้วยดอกไม้ เสร็จแล้วทาด้วยเครื่องหอม ทั้งน้ีคงเป็นเพราะตอนเสียกรุง
แร้นแค้นมากจึงไม่ค่อยได้ค�ำนึงถึงสิ่งจรุงใจเหล่านี้มากนัก (Khurowat, 1997)
	 เร่ืองของเครื่องหอมยังเป็นที่ยอมรับอย่างกว้างขวางเห็นได้จากเหตุการณ์ที่เกิดขึ้น ในสมัยอยุธยา 
ได้กล่าวถึงแหล่งก�ำเนิดไม้หอมในโลกมีพบอยู่เพียง 2 แห่งที่ส�ำคัญคือแถบอาหรับกับทางแหลมอินโดจีน  
ซึ่งก็คือบริเวณประเทศพม่า ประเทศไทย และดินแดนที่เป็นจีนตอนใต้กับญวนตอนเหนือและไม้หอม 
ของไทยยังเป็นที่ยอมรับและกล่าวถึงกันว่ามีกลิ่นดี ดังมีบันทึกความว่า “ฝ่ายข้างสยาม ไม้หอมท่ีเกิด 
ในประเทศนี้ยกย่องกันมาแต่โบราณว่าเป็นชนิดดี วิเศษสุด นับถือกันยิ่งกว่าเมืองไหน ๆ ในโลกนี้หมด” 
ข้อความน้ีเป็นข้อความกล่าวชมเชยเนื้อไม้หอมของไทยไว้ในรายการสินค้าที่มีบอกไปยังบริษัทอีสตอินเดีย 
ที่ตั้งอยู่ ณ เมืองบันดัม บนเกาะชวา โดยยอร์ช ไวท์ พ่อค้าชาวอังกฤษผู้พาคอนแสตนน์ฟลอคอนหรือ
เจ้าพระยาวิชาเยนทร์ให้เข้ามาเมืองไทยในสมัยสมเด็จพระนารายณ์มหาราช (Pongwut, 2009)
สมัยรัตนโกสินทร์ ยังคงมีการใช้น�้ำอบ น�้ำปรุง และเครื่องหอมกันอย่างต่อเนื่อง
	 พระมหากษัตริย์ผู ้ทรงโปรดปรานเคร่ืองสุคนธรสอย่างพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย  
เป็นตัวอย่างที่ดีในการแสดงให้เห็นถึงความนิยมในการใช้เครื่องประทินผิวของคนในสมัยนั้น ดังเห็นได้
จากบทพระราชนิพนธ์เรื่องหลวิชัยคาวี ตอนนางคันธมาลีแต่งตัวความว่า “หวีกระจายรายเส้นขนเม่นสวย  
ผัดหน้านั่งตะบอยบีบสิว”

ภาพที่ 1 นางตลับเล่นละครเป็นนางคันธมาลี ตรงกับบทว่านางคันธมาลี ตอนแต่งตัวในเรื่องคาวี
“หวีกระจายรายเส้น ขนเม่นสวย ผัดหน้านั่งตะบอยบีบสิว” ที่บริเวณพระที่นั่งอัมพรสถาน

ที่มา : NAT (n.d.e.)
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	 เน่ืองด้วยความนิยมต่าง ๆ ที่เกิดขึ้นในสังคมไทยสมัยก่อนมักจะออกมาจากพระราชส�ำนักสู่สามัญ
ชนเป็นส�ำคัญนั่นเอง สุนทรภู่กวีเอกของไทยได้เขียนถึงพระองค์ท่านในแผ่นดินพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้า 
เจ้าอยู่หัว ในนิราศภูเขาทองความว่า
	 						      เคยหมอบใกล้ได้กลิ่นสุคนธ์ตลบ	 ลอออบรสรื่นชื่นนาสา
			   สิ้นแผ่นดินสิ้นรสสุคนธา		  วาสนาเราก็สิ้นเหมือนกลิ่นสุคนธ์

	 ในสมัยปลายรัชกาลพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู ่หัว ต่อต้นสมัยพระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู ่หัว เกิดการเปลี่ยนแปลงการใช้น�้ำอบไทยขึ้นในสังคมมีการน�ำเอาเคร่ืองหอมของ 
ชาวตะวันตกเข้ามาประยุกต์ให้เข้ากับเครื่องหอมโบราณของไทย ท�ำให้เกิดลักษณะของน�้ำอบเป็น 2 อย่าง
คือน�้ำอบไทยกับน�้ำอบฝรั่ง ซึ่งแสดงให้เห็นถึงความเจริญที่เกิดข้ึนจากความสัมพันธ์กับต่างประเทศใน 
สมัยนั้น (Fine Arts Department, 2000)
	 อิทธิพลความหอมของเครื่องหอมจากต่างประเทศ เริ่มเข้ามามีบทบาทในสังคมไทยมากขึ้น เห็นได ้
จากมีการน�ำสินค้าดังกล่าวมาวางจ�ำหน่ายในร้านค้าในเมืองไทย ส่งผลท�ำให้ความนิยมด้านการบริโภค
เครื่องหอมในสมัยนั้นมีทางเลือกหลากหลายมากขึ้น (DTAM, 2006) และยุคนี้เป็นยุคที่มีการโฆษณา 
ประชาสัมพันธ์ สินค้าประเภทเคร่ืองประทินผิวและความงามมีการน�ำเสนอสรรพคุณต่าง ๆ ของเครื่องหอม
มากมายเพื่อเรียกร้องความสนใจจากผู้ใช้ทุกเพศทุกวัย ดังเห็นได้จากภาพร้านค้าที่ส�ำคัญในสมัยนั้น (Fine 
Arts Department, 2004)   

ภาพที่ 2 ร้านขายของใช้ (แป้ง สบู่ น�้ำหอม โคมไฟ)
ที่มา : NAT (n.d.f.)

	 การใช้เครื่องหอมต่าง ๆ ได้แทรกอยู่ในกิจวัตรของคนเริ่มตั้งแต่ตื่นนอนไปจนถึงเข้านอน และเริ่ม
ตั้งแต่เกิดไปจนตายเพราะโอกาสในการใช้เครื่องหอมไทย ในอดีตแทรกอยู่ในประเพณีต่าง ๆ ควบคู่ไปกับ
การด�ำเนินชีวิต เช่น งานพระราชพิธีต่าง ๆ ประเพณีการโกนผมไฟ พิธีสรงน�้ำพระ การรดน�้ำด�ำหัวผู้ใหญ ่
ในวันสงกรานต์ ตลอดไปจนกระทั่งการใช้รดน�้ำศพ เป็นต้น
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ภาพที่ 3 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 5 ทรงประกอบพระราชพิธีโสกันต์  
รดน�้ำสังข์ สมเด็จเจ้าฟ้าจุฑาธุชธาราดิลก กรมขุนเพชรบูรณ์อินทราชัย  

(NAT, n.d.g.)

	 นอกจากนี้ยังมีเหตุการณ์ส�ำคัญที่กล่าวถึงสมเด็จพระพุทธเจ้าหลวงหรือพระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลท่ี 5 ทรงพระราชนิพนธ์ในเรือพระที่นั่งซักซัน ระหว่างแล่นเรือในท้องทะเล 
เมื่อเดือนเมษายน พุทธศักราช 2450 ตรงกับรัตนโกสินทรศก 126 ระหว่างเสด็จพระราชด�ำเนินไปประพาส
ยุโรปครั้งที่ 2 ทรงเรียบเรียงข้ึนจากความในพระราชหฤทัยที่ทรงติดน�้ำอบไทยอย่างมาก ระหว่างเสด็จ
พระราชด�ำเนินในครั้งนี้ทรงเรียกหาพระสุคนธ์ที่มีกลิ่นต้องพระราชหฤทัยไม่ได้ จึงเป็นมูลเหตุให้ทรงพระราช
นิพนธ์ดังกล่าวขึ้นความว่า
	 						      ยามเที่ยง			  แสงแดดเปรี้ยงลูบกายวายระทวย
			   ขาดสุคนธ์ปรนปรุงจรุงรวย		  ให้นึกขวยลูกเต้าเขามีทา
			   ไร้คนจัดสารพัดจะขัดสน		  มีแต่คนเคยส�ำอางอย่างขี้ข้า
			   ต้องละหอมออมสวาสดิ์ขาดตรูตา	 อนิจจาเจ็บใจกระไรเลย

	 ปกติเวลาพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ประทับอยู่ในพระนคร หน้าที่ปรุงพระสุคนธ์
หรือน�้ำอบไทยถวาย เป็นภาระหน้าท่ีของพระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้าพวงสร้อยสอางค์ ผู้ทรงเป็น
พระเจ้าน้องนางเธอร่วมพระบรมชนกนาถด้วยกันกับพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ต�ำรับ
พระสุคนธ์ของสมเด็จพระองค์เจ้าพวงสร้อยสอางค์เป็นท่ีพอพระราชหฤทัยอย่างยิ่ง ไม่ว่าพระบาทสมเด็จ
พระจุลจอมเกล้าอยู่หัวทรงเสด็จพระราชด�ำเนินไปที่ใดก็ต้องมีเจ้าพนักงานเชิญพระสุคนธ์ ฝีพระหัตถ์เสด็จ
พระองค์เจ้าพวงสร้อยสอางค์ตามเสด็จไปในกระบวนด้วยมิขาดเลย (Chandransu, 2010)
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ภาพที่ 4 พระองค์เจ้าพวงสร้อยสอางค์
ที่มา : NAT (n.d.b.)

	 ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ยังสามารถเห็นพระราชนิยมในเครื่องประทิ่นผิว
หรือเครื่องหอมของเจ้านายผู้สูงศักดิ์ได้จากเจ้าดารารัศมี พระราชชายาในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัว ดังภาพปรากฏในห้องทรงพระส�ำอาง ซึ่งสามารถสังเกตเห็นเครื่องหอมชนิดต่าง ๆ บริเวณโต๊ะ 
พระเครื่องแป้งได้อย่างหลากหลาย

ภาพที่ 5 เจ้าดารารัศมี (พระราชชายาในรัชกาลที่ 5)
ที่มา : NAT (n.d.d.)

	 มิใช่เพียงเท่านี้ เครื่องหอมยังเป็นมากกว่าเครื่องส�ำอางท่ีท�ำให้มนุษย์สัมผัสได้มากกว่าความสวย 
ความงาม สอนให้กุลสตรีไทยรู ้จักความอดทน พิถีพิถัน การเอาใจใส่ทุกขั้นตอนของการด�ำเนินชีวิต  
ทั้งในด้านการแต่งกาย จรรยา มารยาทที่ได้รับการถ่ายทอดและถูกปลูกฝังมาตั้งแต่เด็ก ๆ ดังเห็นได้จากภาพ 
เจ้านายน้อยพระองค์หนึ่งก�ำลังส่องพระคันฉ่องและบรรจงแต่งพระเกศาอย่างประณีตงดงาม
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ภาพที่ 6 หม่อมเจ้าพัฒนายุ ดิศกุล
ที่มา : NAT (n.d.a.)

	 ความนิยมในการใช้เครื่องหอมและเคร่ืองส�ำอางของคนไทย ยังสามารถสังเกตเห็นได้จากโต๊ะพระ
เครื่องแป้งแบบสมัยใหม่และการแต่งกายแบบสมัยนิยมของเจ้านายในสมัยนั้น ซึ่งยังคงความเรียบง่าย 
และงดงาม เห็นได้จากพระกิริยาดังภาพที่ 7 

ภาพที่ 7 ห้องแต่งพระองค์ในต�ำหนัก ริมคลองสามเสนติดกับถนนพิชัยทางทิศตะวันออก
ที่มา : NAT (n.d.c.)

	 พระสุคนธ์เครื่องหอม เม่ือครั้งแผ่นดินสมเด็จพระพุทธเจ้าหลวง ถึงกาลเวลานี้จะหอมตามลมไปถึง 
ที่ใดแล้วไม่มีใครรู้ แต่ที่แน่นอนคือ พระเกียรติคุณของพระพุทธเจ้าหลวงยังคงหอมกรุ่นและขจรขจายตลบ 
ไปทั่วผืนแผ่นดินไทย ไม่มีวันจางสูญ 
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	 สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา สยามบรมราชกุมารี ทรงอ่านหนังสือไกลบ้าน พระราชนิพนธ์ใน 
รัชกาลที่ 5 จึงทรงทราบว่าล้นเกล้ารัชกาลที่ 5 ทรงโปรดน�้ำปรุงและพระสุคนธ์ สูตรพระเจ้าบรมวงศ์เธอ 
พระองค์เจ้าพวงสร้อยสอางค์มาก จึงทรงโปรดให้ข้าหลวงในพระองค์หญิงที่เหลืออยู่คือคุณย่าช่วง สุเดชะ 
สอนที่วิทยาลัยในวังหญิง เพื่อให้งานเครื่องหอมไทยหรือพระสุคนธรสต�ำรับพระราชนิยมในรัชกาลที่ 5  
คงมีอยู่ต่อไปและถ่ายทอดจนเป็นมรดกของชาติต่อไป (Unhathup, 2012)

 

ภาพที่ 8 ย่าช่วง สุเดชะ
ที่มา : Phumwithi (1988)

	 ไม่ใช่เรื่องง่ายนักที่คนทั่วไปจะมีโอกาสได้เรียนรู้เร่ืองเครื่องหอมไทยสูตรต�ำรับชาววัง และเป็นสูตรที่
สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ ทรงโปรดให้อนุรักษ์ไว้ เพราะเครื่องหอมแต่ละสูตรเป็นเครื่องหอมสูตรเฉพาะ 
ที่เจ้าของหวงแหน และไม่มีการบันทึกไว้เป็นลายลักษณ์อักษร แต่ถ่ายทอดให้คนในวงศ์ตระกูลหรือคนสนิท 
ที่ไว้ใจได้เรียนรู ้ Dechakaisaya (2013) เล่าว่ากว่าที่ตนจะได้เรียนรู ้วิชาดังกล่าวจากย่าช่วง สุเดชะ  
ต้องดั้นด้นหาผู้ปกครองเพื่อให้ฝากบอกคุณย่าว่ามีคนมาขอเรียนด้วย และคุณย่าต้องขอพบหน้าก่อนว่า
จะสอนหรือไม่ แต่พอท่านเห็นก็ตอบตกลงและได้เรียน ซ่ึงแรก ๆ คุณย่าเอาใบเตยหั่นตามขวาง กระดังงา 
จ�ำปา มะกรูดแช่ในแอลกอฮอล์เพื่อสกัดสีและกล่ิน เวลาเรียนย่าไม่ได้บอกอัตราส่วนต้องดูเอาเอง การเรียน 
ท�ำน�้ำปรุงจากสุภาพสตรีท่านนี้ได้สอนให้มีความอดทนและรู้จักการรอคอย ซึ่งกว่าจะได้มาแต่ละครั้ง  
แต่ละขวดล้วนบ่มเพาะความประณีต ละเมียดละไม อันเป็นต้นทางแห่งอุปนิสัย และแก่นแท้แห่งจิตใจของ
คนไทยโบราณ เฉพาะสูตรนี้ท่ีใส่ชะมดเช็ดที่ไม่ต้องผ่านการฆ่าเสียก่อนและมีส่วนผสมของโอดิโคโลญจน์  
มัสก้า ซึ่งมีมาตั้งแต่สมัยรัชกาลท่ี 5 จึงท�ำให้น�้ำปรุงสูตรนี้มีความหอมอวลและเป็นที่มาของน�้ำปรุง  
“ทิพย์คนธา” ที่ให้ชื่อโดยซึ่งสมเด็จพระมหามุนีวงศ์ เจ้าอาวาสวัดราชบพิธสถิตมหาสีมารามฯ ในปัจจุบัน  
ซึ่งสมเด็จฯ ท่านทันได้พบพระเจ้าบรมวงศ์เธอพระองค์เจ้าพวงสร้อยสอางค์ ท่านรู้จักน�้ำปรุงกลิ่นนี้ดี โบราณ
เรียกว่า “กลิ่นบุหงา” และสมเด็จพระญาณสังวรฯ ใช้น�้ำปรุงสูตรนี้ฉีดถวายพระพุทธรูปในพระอุโบสถ 
ทั้งวันปกติและวันพระ
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	 จากเรื่องราวท้ังหมดท่ีกล่าวมาแล้วนั้น จะเห็นได้ว่าการเรียนรู้เป็นสิ่งที่ไม่มีวันสิ้นสุด ดังเห็นได้จาก
การเรียนรู้ต�ำรับพระสุคนธรส สูตรเฉพาะของสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้าพวงสร้อยสอางค ์ 
ถึงแม้ปัจจุบันจะมีผู้รู้และผู้ปรุงเครื่องหอมต�ำรับดังกล่าว หาคนรู้จักได้น้อยแล้ว แต่ก็ยังพอที่จะเสาะแสวงหา
และเรียนรู้ได้ โดยผู้ท่ีต้องการศึกษาเรียนรู้ ต้องรักท่ีจะเรียนรู้ มีความอดทน พยายาม มิใช่เพียงแค่การ 
รอคอย ในการแช่ กรอง ผสมและเขย่าให้เข้ากันต้องใช้เวลาอย่างยาวนาน แต่ผลลัพธ์ที่ออกมาจาก 
ความอดทน หรือความพยายามในการตั้งใจเรียนรู้ ประกอบกับความดีที่เกิดขึ้นจากการเรียนรู้โดยความ
ตั้งใจหรือเกิดขึ้นเองจากกระบวนการเรียนรู้ ไม่ว่าส่ิงใดก็ตามผลลัพธ์จะแสดงให้เห็นถึงความเป็นท่ีสุดและ
ความตั้งใจที่สามารถมองเห็น และสามารถรับรู้ได้จากการได้สัมผัสของผู้ที่ได้ชื่นชม ในผลงานที่ผ่านการ
สร้างสรรค์อย่างประณีตและพิถีพิถันนั่นเอง ซึ่งสัมพันธ์กับที่ Khengcharoen (2009) กล่าวถึงเครื่องหอม
เป็นสิ่งที่มีเสน่ห์แบบไทย ๆ ให้ความรู้สึกสุนทรีอย่างหนึ่ง จัดเป็นภูมิปัญญาของบรรพบุรุษที่มีความส�ำคัญ
ทางศิลปวัฒนธรรมและมีความผูกพันกับคนไทยมาตั้งแต่สมัยโบราณ  และเครื่องหอมเป็นภูมิปัญญาไทยที่ได้
รับการสืบทอดความรู้และวิชาการจากปูชนียบุคคลในอดีตและถ่ายทอดมาจนถึงปัจจุบัน (Phonimdaeng, 
2014) คนไทยรู้จักการน�ำพรรณไม้หอมมาใช้ในการจรรโลงใจอย่างยาวนาน (Sabcharoen & Hetupat, 
2006) การท�ำเครื่องหอมของคนไทยส่วนหนึ่งน่าจะได้รับวัฒนธรรมมาจากชาวจีนและชาวอินเดีย แล้วน�ำมา
ประยุกต์ใช้ให้เข้ากับชีวิตของตน (Wirojthammakool, 1994) การใช้เครื่องหอมได้แทรกอยู่ในกิจวัตรของ
ชนทุกชั้น เริ่มตั้งแต่ตื่นนอนไปจนถึงเข้านอน และเริ่มตั้งแต่เกิดไปจนเสียชีวิต เพราะโอกาสการใช้เครื่องหอม
ในอดีตแทรกอยู่ในประเพณีต่าง ๆ ควบคู่กับการด�ำเนินชีวิต เช่น พิธีการโกนผมไฟ พิธีสรงน�้ำพระ การรดน�้ำ 
ด�ำหัวผู้ใหญ่ ตลอดไปจนกระทั่งการใช้รดน�้ำศพ ซ่ึงเคร่ืองหอมของไทยนั้นแบ่งย่อยออกได้หลายชนิด เช่น 
น�้ำอบ น�้ำปรุง เทียนหอม สีผ้ึง แป้งร�่ำ ดินสอพอง ส้มมือ เป็นต้น ดังปรากฏให้เห็นถึงสภาพสังคมไทย  
ไม่ว่ายุคใดสมัยใดจ�ำเป็นต้องประทินผิวด้วยเครื่องหอมเสมอ (Fine Arts Department, 2000)
	 นอกจากจะได้กลิ่นหอมท่ีมาจากดอกไม้แล้ว ยังมีส่วนผสมท่ีได้จากสมุนไพร สรรพคุณเป็นยารักษา 
สุขภาพและโรคภัยไข้เจ็บได้ เครื่องหอมจึงไม่ใช่เป็นแค่เพียงหอมเมื่อสัมผัสกับจมูกรับกลิ่นเท่านั้น  
แต่เครื่องหอมยังทรงคุณค่าด้านประโยชน์ของการบ�ำรุงสุขภาพควบคู ่กันไป (Chongjai, 1994)  
ผสมผสานกันอย่างมีศิลปะซึ่งจัดได้ว่าเป็นศิลปะชั้นสูง เพราะต้องใช้ความรู้ตามหลักการทางการแพทย์หรือ
ด้านวิทยาศาสตร์ ผสมผสานกันกับหลักการทางสังคมศาสตร์และวัฒนธรรมไทย จึงสรุปได้ว่าเครื่องหอมไทย
นั้นเป็นสุนทรียศาสตร์ท่ีมีความละเอียดอ่อน มีคุณค่าลึกซึ้งสัมพันธ์กับวัฒนธรรมและความเชื่อของคนไทย
ซึ่งเกิดจากการรับรู้ผ่านประสาทสัมผัสและก่อให้เกิดความสุขผ่านประสบการณ์สุนทรียศาสตร์และการใช ้
ชีวิตประจ�ำวัน (Deesawadi & Krutasaen, 2022) ซึ่งปัจจุบันนั้นการใช้เครื่องหอมไทยมีวิวัฒนาการ 
และได้รับการพัฒนาขึ้นหลากหลายมิติ เช่น การทดลองทางวิทยาศาสตร์เพื่อผลิตน�้ำหอม การบ�ำบัดโรค
ด้วยการใช้กลิ่นหอมเพื่อการบรรเทาและผ่อนคลาย โรคทางกายและทางใจ การใช้สมุนไพรปรุงอาหาร 
เลิศรส หรือใช้สกัดท�ำอาหารเสริม การใช้กลิ่นดอกไม้หอมท�ำเครื่องเรือนหรือใช้ปรับอากาศให้บ้าน หรือด้าน
การศึกษา เป็นการจัดตั้งแหล่งเรียนรู้เพื่อแสดงความเป็นมา ความส�ำคัญของเคร่ืองหอมไทยผ่านสถาบัน 
การศึกษาและหน่วยงานด้านวัฒนธรรม เป็นต้น
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สรุปผล
	 จากการศึกษาจะเห็นถึงประวัติศาสตร์ วิวัฒนาการ ความเป็นมาของเครื่องหอมไทย ซึ่งถือเป็น 
สนุทรยีศาสตร์แห่งภมูปัิญญาของบรรพบรุษุ โดย Deesawadi & Krutasaen (2022) กล่าวว่า เครือ่งหอม 
ของไทยนั้น เป็นศิลปะที่มีความเช่ือมโยงกับวัฒนธรรมไทยอย่างเหนียวแน่น โดยหัวใจหลักของการรับรู้
ไม่ใช่เพียงแค่ความงามในธรรมชาติหรือศิลปะ แต่หมายถึงความรู้สึกท่ีรับรู้ซ่ึงเป็นความรู้สึกท่ีได้รับผ่านกลิ่น 
เช่ือมโยงกับสุนทรียภาพ ความซึ้งใจในศิลปะกับประสบการณ์ของผู้ได้สัมผัสอันถือว่าเป็นเรื่องของอัตวิสัย 
(Shinner, 2020) ดังเห็นได้จากสภาพสังคมไทย   ไม่ว่ายุคใดสมัยใดจ�ำเป็นต้องใช้เครื่องหอมเสมอและ 
เกิดเป็นภูมิปัญญาไทยท่ีถ่ายทอดจากรุ่นสู่รุ่นมาจนถึงปัจจุบัน (Sanyawiwat, 1991) ได้กล่าวถึงภูมิปัญญา
ว่าเป็นความรู้เก่ียวกับเรื่องใด ๆ ข้อมูลเป็นเนื้อหาสาระเก่ียวกับเรื่องนั้น ภูมิปัญญายังเป็นความเชื่อหรือ 
ความสามารถในการแก้ไขปัญหา ในหน่วยสงัคมจนสามารถด�ำรงชวีติอยูไ่ด้  (NCC, 1997) กล่าวว่าภมูปัิญญา
ว่าเป็นเรือ่งเกีย่วกบัความรู ้ทกัษะ ความเชือ่ พฤติกรรม แสดงให้เหน็ถึงความส�ำคญัระหว่างคนกบัคน คนกับ
ธรรมชาติ และคนกับสิ่งเหนือธรรมชาติ เป็นเรื่องของการแก้ปัญหา การจัดการ การปรับตัวและการเรียนรู้  
เพื่อความอยู่รอดของบุคคลและชุมชน โดย Na Thalang (1997) กล่าวว่า ภูมิปัญญาคือความเป็นไทย 
อนัเป็นเอกลกัษณ์ บ่งชีถ้งึความเจรญิและการพฒันาของคนในชาต ิทัง้นีเ้พราะภมูปัิญญาเป็นสิง่ละเอยีดอ่อน 
ชาติที่เจริญมีสังคมที่สงบร่มเย็น สามารถสร้างสรรค์และส่ังสมภูมิปัญญาข้ึนมาได้ เป็นรากฐานของความรู ้ 
ซึ่งเกิดจากการสะสมการเรียนรู้ระยะเวลายาวนานผ่านกระบวนการถ่ายทอดจากรุ่นสู่รุ่นในแต่ละยุค จนเกิด
คุณค่าและความงดงาม (Pongpit, 1986; Ramitanon, 1993; Wasri, 1993; Archjaroen, 2002) ทั้งนี้ 
ความงดงามที่กล่าวถึงนั้นจะเป็นเครื่องบ่งชี้ถึงสภาพของสังคมในอดีต ศิลปวัฒนธรรมที่ตกทอดจากรุ่นสู่รุ่น
อย่างพเิศษ ละเอยีดประณตี (TAT, 1992) จนงานเหล่านีค่้อย ๆ กลายมาเป็นงานช่างฝีมอืชัน้สูงหรือท่ีเรียกว่า
งานประณตีศลิป์หรอืวจิติรศลิป์ ผลงานออกมาให้คณุค่า รู้สึกซาบซ้ึงเพียบพร้อมสมบรูณ์ในชิน้งาน ไม่สามารถ
แยกออกได้ชัดเจนว่างานช้ินไหนเป็นงานศิลป์หรือหัตถกรรม และเป็นสิ่งที่อยู่คู่กับคนไทยมาโดยตลอด ฝีมือ
ของคนไทยสามารถสร้างงานศลิปะได้อย่างละเอยีดลออ พิถีพิถัน ละเมยีดละไม ประณตีบรรจง สวยสดงดงาม 
(Kerdnawee & Tanganantakit, 2013) และความงดงามทีเ่กดิขึน้ถอืเป็นสนุทรยีศาสตร์แห่งภมูปัิญญาไทย
ดงัคณุค่าของเครือ่งหอมไทยอย่างแท้จรงิ ซึง่สัมพันธ์กบัผลการวจัิยของ Amparot et al. (2020) ท่ีศกึษาเรือ่ง
ความรู้และทัศนคติที่มีต่อเครื่องหอมไทยของนักศึกษามหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลในกรุงเทพมหานคร 
เสนอแนะอย่างน่าสนใจว่าควรให้มีการศึกษาเกี่ยวกับการใช้สื่อในการเผยแพร่เครื่องหอมไทยที่ครอบคลุม
ประเภทลักษณะ กระบวนการ ประโยชน์ใช้สอย ทั้งนี้เพื่อเป็นการอนุรักษ์เอกลักษณ์ของชาติ และเพื่อให้
เกิดทศันคตทิีด่ต่ีอเครือ่งหอมไทย สอดคล้องกบัที ่Poomsawai (2013) กล่าวว่าถ้ามกีารส่งเสรมิจากรฐับาล 
หน่วยงานที่เกี่ยวข้องจะท�ำให้คนไทยเริ่มหันมานิยมผลิตผลิตภัณฑ์เคร่ืองหอมไทยมากข้ึน ซ่ึงควรพัฒนา 
และแปรรูปให้เข้ากับยุคสมัยตามความต้องการของผู้บริโภคก็จะเกิดเป็นความงดงามแบบไทยที่ทรงคุณค่า 
ทีก่่อเกดิสนุทรยีศาสตร์ในมติต่ิาง ๆ ต่อไป 
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ข้อเสนอแนะ
	 1.	 ควรมีการศึกษาวิจัยเพิ่มเติม เกี่ยวกับเรื่องเครื่องหอมไทย เพื่อน�ำมาใช้เพื่อประโยชน์ทางการ
ศึกษาและอนุรักษ์วัฒนธรรมของชาติ
	 2.	 ควรเผยแพร่ความรู้เรื่องเครื่องหอมไทยกับเยาวชน เช่นนักเรียน นักศึกษา สังกัดต่าง ๆ รวมทั้ง
กลุ่มผู้ที่เข้ารับการอบรมในหลักสูตรเครื่องหอมนอกระบบการศึกษา

กิตติกรรมประกาศ 
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ศิลปากร และนายศักรินทร์ หงส์รัตนาวรกิจ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร 
ที่สนับสนุนและส่งเสริมด้านองค์ความรู้จนบทความวิชาการในครั้งนี้เสร็จสมบูรณ์ 
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